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I  CERCATORI 

DI  PACE 

PEACE   

SEEKERS

based upon a fantasy novel 
by Laura Costantini





Mi chiamo Ghillean e non amo la guerra. Indosso le armi, 
perché questa è la mia realtà. Ma non ho mai rinunciato 
alla speranza che le parole spezzino le lame. 
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My name is Ghillean and I do not like war. I carry wea-
pons because this is my reality but I have never given 
up hope that the pen be mightier than the sword.





Ho un nemico. Si chiama Savil. Il suo amore per la perduta 
tecnologia si è alleato con la sete di potere del mio re, 
Lionel. Loro vogliono vincere la guerra. E vogliono farlo 
con un’arma leggendaria. 
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I have an enemy. He's called Savil. His love of lost te-
chnology is linked with my king, Lionel's thirst for power. 
They want to win the war and they want to do it with a 
legendary weapon.
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